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Merhaba, ben Hiisna —
Akdeniz’den ilham alan bir

ruhum.

Yazin hareketi yavasca
cekilirken, yerini
sonbaharin dingin
rizgarlarina birakiyor.
Giinler yumusuyor,
renkler altina dontiyor,
Akdeniz ise daha sakin bir
biiyiiye birtiniiyor.

Bu sayida huzurun,
sicakligin ve igsel bir
dinginligin hikayelerini
paylasiyorum —

ciinkit mevsimler degisse
de Akdeniz’'in ruhu hep
zamansiz kaliyor.

— Hiisna

Hello, I'm Hiisna — a soul
inspired by the
Mediterranean.

The lively rhythm of
summer slowly fades,
making room for the calm
winds of autumn.

Days grow softer, colors
turn golden, and the
Mediterranean takes on a
quieter charm.

In this issue, I share stories
of peace, warmth, and
reflection —

because even as the season
changes, the spirit of the
Mediterranean remains
timeless.

— Hiisna



Mediterranean

Bites: From Sea
to Table” /
“Akdeniz
Lezzetleri:,
Denizden

Sofraya

Akdeniz’de yemek sadece bir tat degil, sade yasamin ve
paylasmanin ritiielidir.
Denizde pisen kekler, sabahin ilk 1s1ginda tutulan baliklar, taze
ekmek kokusu...
Her lokmada 6zgiirliigiin, sicakligin ve birlikte olmanin hikayesi
var.

In the Mediterranean, food is more than flavor — it’s a ritual of
simplicity and joy.
Homemade cakes baked at sea, the catch of the day shining under
the sun, and the scent of fresh bread...

Every bite tells a story of freedom, warmth, and togetherness.



Mor Lahana Soslu Kefal Yumurtasi
‘ Mor lahana infiizyonlu sarimsak kremasi

_ iizerinde citir kefal bahig yumurtasi, taze sogan

dokunusu ve zarif bir sunumla. Akdeniz’in
varatict mutfagindan, denizden gelen cesur bir
tat ve zarafetin bulusmasi.

Mullet Roe with Purple Cabbage Cream

. Crispy mullet roe resting on a purple
cabbage-infused garlic cream, delicately
finished with fresh scallions. A creative
interpretation of Mediterranean flavors —
bold, elegant, and born from the sea.
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SONBAIHARIN AKDENIZ
LEZZETLERI

Karidesli Sarma Dokunusu

Akdeniz’in sade lezzetlerinden biri:
sarmmsakh yogurt yataginda tereyaginda
sotelenmis karides ve iiziim yapragi.
Geleneksel tatlarin modern bir tabakta
bulustugu, deniz tuzunun ve tereyagimin
sicakhgiyla zenginlesen bir uyum.

Shrimp & Vine Leaves Harmony

A refined taste of the Mediterranean:
shrimp sautéed in butter, served over a bed
of garlicky yogurt and vine leaves. A perfect

harmony where tradition meets elegance

— enriched by the warmth of sea salt and
golden butter.



DENIZDEN TOPRAGA
From the Sea to the Soil

%tember arrives, the Mediterranean

breeze awakens not only the sea but also
the soil.

Greenhouses come alive with new

611’11 geldiginde Akdeniz'in riizgar: sadece
denizi degil, toprag:1 da canlandirir.
Seralarda yeni sezon hazirliklar: baslar;
toprak yeniden nefes alir, ilk fidelerle umut

plantings, and the earth begins to breathe

filizlenir. )
again.

Bu kiiciik yesil baslangiclar, Akdeniz
sofralarinin kalbinde yer alan tazeligin
hikayesini tasir.

“Her yeni filiz, Akdeniz’in déngiisiinde yeniden dogan bir

umudu anlatir”

Each tender sprout tells a story of renewal,
carrying the essence of freshness that
defines the Mediterranean table.

“Each new sprout tells the story of hope reborn in the

Mediterranean’s eternal eycle.”
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Sabahin ilk 1siklariyla birlikte deniz, yeni bir

gline uyanir.
Balikcilar sessizce acilir, oltalar suya birakilir.

Her dalga, Akdeniz'in yiizyillardir siiren
ritmini tasir — emek, sabir ve dogayla
kurulan essiz bir bag.

Bazen bir aslan baligi, bazen gtintin ilk
1siginda yakalanan kiictik bir umut...
Akdeniz'de balik¢ilik sadece bir meslek degil,
denizle konusmanin en sade yoludur.

“Each catch tells a story of courage and
respect for the sea.”

“Her av, denize duyulan sayginin ve
cesaretin hikayesini tasir.”

Fishing at Sunrise: The
Spirit of the
Mediterranean Sea

As dawn breaks, the Mediterranean awakens
with life.
Fishermen set out in silence, casting their lines

into the calm sea.

Every wave carries the timeless rhythm of the
Mediterranean — a dance of patience, labor, and
harmony with nature.

Sometimes it's a lionfish, sometimes a glimpse of
hope caught with the sunrise.

Here, fishing is more than a trade — it’s a quiet
conversation with the sea.




Akdenizde bir giiniin ritmi
The rhythm of a day in the Mediterranean

n

goredir.

A Gy ey
E yagéuna]'( tam da Akdeniz'e

Autumn is my favorite
season.

[t’s calmer, quieter...
Not an ending, but a
beginning that awakens
new hopes inside me.

For us Mediterraneans,
not much really changes —
we work through all four
seasons, always connected
to the soil, the sea, the
wind.

Our rhythm stays the
same, but the colors shift.
You shiver in the morning,
wear a t-shirt by noon,

a light cardigan by
evening,

and by night you're
wrapped in a jacket again.

Four seasons in a single

What I love most are the
greens that sprout in the
fields.

Purslane, arugula,
lettuce...

and the slightly bitter scent
of newly ripening oranges
and tangerines.

Together, they carry the
soul of the season.

My mornings start in the
greenhouse, breathing in
the scent of the earth.

A coffee break at noon, a
little more work by
evening,

and at night, a peaceful
close in the warmth of
home.

Autumn passes without

slowing down —
; e ke F
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Sonbaharla birlikte doga yavas yavas sessiz

Renkler topraktan cekilir ama gokyiizii, biitiin
ihtisamiyla giinleri boyamaya devam eder.

Akdeniz’de her giin batimi, mevsimlerden bagimsiz bir
siirdir;

biraz hiiziin, biraz huzur, biraz da yeniden dogus hissi
tasir.

beyond seasons —

carrying traces of melancholy, peace, and qui.et' rebirth.




Cam Kenarinda Huzur
Peace by the Window

Pencerenin 6niinde bir
fincan kahve, uzakta
daglar, sehir sessizlige
biirinmiis. ..

Sonbaharin en giizel yani
belki de budur; denizin
sesini artik uzaktan
duyarsin ama ruhun hala
onunla yasar.

Giine kisa bir mola verip,
Akdeniz'in dinginligini bir
yudumda hissedersin.

A cup of coffee by the
window, mountains
resting in the distance, the
city wrapped in silence...
Perhaps this is the beauty
of autumn — the sea now
whispers from afar, yet
your soul still moves with
its rhythm.

You take a quiet pause and
taste the calm of the
Mediterranean in every

sip.

Deniz uzakta olsa
da,

rizgar hep
hatirlatir.

Even when the sea
is far away,
the wind still

reminds you of it.



Bir mevsim daha Akde@iz’jﬂ-kal;k?;'n@' '
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Bir sonraki giin dogumuna kadar...
Until the next sunrise...




AKDENIZ RUHUNA
DALMAYA HAZIR MISIN?
GIiZLi KOYLAR, LEZZETLER

VE 0ZGURLUK BIiR

ARADA.

SUMMER iN DEMRE
DEMRE’'DEN BiR YAZ HIiKAYESI

KANO YAPARKEN
CARETTA CARETTALARLA
KARSILAS...

AKDENIZ SADECE BIR
YER DEGIL; BIR
YASAM BiCiMi.




SeaSun - Style
Deniz* Glnes * Stil

From the Editor

Hello, I'm Hiisna — a soul inspired by the Mediterranean.

This magazine is my way of capturing the sea, sun, style. and stories
that make life here so unigue.

In every issue, vou'll find travel gems. effortless fashion, and simple joys
of coastal living.

Let’s explore together — because the Mediterranean is not just a place,
it’s a vibe.

— Hiisna

Editorden

Merhaba, ben Hiisna — Akdeniz’den ilham alan bir ruhum.

Bu dergi, burada yagamanin bana hissettirdigi deniz, giines. stil ve
hikiyeleri paylagma yolum.

Her sayida seyahat nerileri, zahmetsiz moda ve sahil yasamimn kiigiik
mutluluklanm bulacaksimz.

Haydi birlikte kesfedelim, ¢iinkii Akdeniz sadece bir yer degil. bir
ruhtur.

Hiisna
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AKDENIZ

VIBE

DEMRE'DEN BIR KIS HIKAYESI
WINTER IN DEMRE
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KIS AKDENIZ'E GELDIGINDE

ILK HASAT: AYLARCA
VERILEN EMEGIN KARSILIGI

MEVSIMIN TADI



’ L
&
) . K

GELDIEINDE..

EliIEnl_ug[r" ——— . ——

----------------

“Kis Akdeniz’i susturmaz: valmzea daha derin konusturur.”
“Winler doesn’t silence the Mediterranean — it makes it speak deeper.”



THE MEDITERRANEAN IN
WINTER, UP HIGH

literranean life shifts upward.
> find ourselves the

> silence meets warmth,

in Demre, M

noreline routines,

When 1t
Away from
fo Is of the Taurus Mountains—w

o
ot

and the table becomes a gathering point.

This 1s not a place
a table
s a ritual of winter in the Mediterranean

2rous.

Despite cold, the sun remains gen
Steam rises from tea glasses, blenc
vors, shared plates, unhurried conversations...

friends or family become quiet celebrations of

ling 1into mountain air.

more than a view.

to look around,

of being present—to




iLK HASAT: AYLARCA ‘
VERILEN EMEGIN KAR$"GI

-

FiRST HARVES®: THE RESULT
OF MONTHS OF WORK

Not every seed grows overnight.

As seedlings grow day by day,
they are watered, protected, and
carefully watched.

Cold comes, heat follows,

but the farmer’s attention never
leaves the field.

This first harvest

is not just about the produce
collected,

but the patience, effort, and care
given over months.

Every branch carries time,
every fruit carries work.

“iLK HASAT, EMEGIN
GORUNUR OLDUGU ANDIR.”

“THE FiRST HARVEST is
WHEN EFFORT BECOMES
ViSiBLE.”




MEVSIMI GECSE DE HALA EVINDE

Akdeniz’'de mevsimler takvimle ilerlemez.

Sonbahara ait oldugu sdylenen tatlar, bizde kis sofralarina
tasar.

Kestane hala sobanin Gstindedir, bal kabadgi hala tath olur,
ayva hala mutfakta yerini bulur.

Cunku burada mevsimler, yasanabildigi kadar surer.

OUT OF SEASON, STILL AT HOME

In the Mediterranean, seasons don't follow the calendar.
Flavors called "autumn” elsewhere find their way into winter
tables here.

Chestnuts still roast on the stove, pumpkin still turns into
dessert,

and quince still has its place in the kitchen.

Because here, seasons last as long as life allows them to.



—— TASTE OF THE SEASON

VIevsi
1A

Dalindan kopan greyfurtun sarisi,
gunese tutulmus kestane balinin
amberiyle bulusur.

Bir dilim ferahlik,
bir kasik yogunluk.

Eksiyle tatli ayni masada bulusur.
Cunku Akdeniz'de denge,
zithklarin bir arada kalabilmesidir.

Winter here is never grey.

The yellow of freshly picked grapefruit
meets the amber glow of chestnut
honey in sunlight.

A slice of freshness,
a spoonful of depth.

Sweet and bitter meet at the same table.
Because in the Mediterranean,
balance lives in contrast.




KIS SOFRASI:
SOBANIN ETRAFINDA

Akdeniz’de kis denizden degil, sobadan baslar.|
Camin disinda riizgar eser,
iceride cay kaynar. =F
h J“‘sﬂ { -h‘ﬁ b"' :‘r
Bazlama sicakken boliiniir, S E D | B .’t il ' |
pisi elden ele uzatilr. T
Sofra valmzca vemek degildir:
atesin etrafinda toplanmaktir.

Kis burada uzak degil,
daha vakindir.

WINTER TABLE:
Around the Stove

In the Mediterranean, winter doesn’t begin with the
sea —

it begins with the stove.

The wind moves oultside,

tea simmers inside.

Flatbread is torn while still warm,
fried dough passes from hand to hand.
A table is not just food —

it is gathering around warmth.

Winter here is not distant,
it feels closer.
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SOMETIMES, JUST YOU

KALEKOY'DE O GUN KALABALIK
YOKTU. -
TAS SOKAKLAR SESSIZDi.

ADIMLARIM YANKILANDI —
YALNIZLIK GIBI DEGIL,
AITLIK GiBI.

TURISTIK BIR YERDE TEK BASINA
_ _YURUMEK, .
BiR ANLIGINA O YERI KENDINE
ALMAK GIBIDIR.

o  VE O AN, o
BUTUN KOY SADECE SENINMIS GiBIi
HISSEDILIR.

There was no erowd in Kalekoy that day.
The stone streets were quiel.

My fooltsteps echoed —
nol like loneliness.
but like belonging,.

Walking alone in a touristic place
feels like borrowing it for vourself.

And for a moment,
the whole village feels like it belongs to vou.
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Hidden Gems of the
Mediterranean

Akdeniz’in Gizli Cennetleri

Tucked away between rugged rocks and turquoise
waters, Hamidiye Cove in Kekova feels like a
secret kept for centuries. The silence is broken
only by the sound of waves kissing ancient stones
— a hidden escape where nature and history
embrace.

Sarp kayalarnn ve turkuaz sularin arasinda
gizlenmis Kekova'daki Hamidiye Koyu,
yiizyillardir saklanmus bir sir gibi. Sessizligi
yalnizca dalgalann antik taslara vurmasi bozuyor
— doga ile tarihin kucaklastig gizli bir kagis
noktasi.

04



Burc Bay: History,

Healing

Cold Waters

Burc Kovyu: Tarih, Sifave
(e Buz Gi ?Sular

“Where history
cools your body and
clay heals your
soul.”

*Tarihin
ruhunuza sifa
verdigi yer.”

Hidden beneath the ancient Burg
Castle, this cove offers more than just a
swim. Its icy waters awaken your senses,
while the natural clay found along the
rocks turns into a refreshing face mask.
Here, history and nature blend: dive
into crystal waters, explore the ruins
above, and end the day with a natural
spa by the sea.

Antik Bur¢ Kalesi'nin golgesinde, bu
koy sadece bir yiizme noktas: degil. Buz
gibi sulan sizi canlandinr, kayalarin
arasindaki dogal kil ise adeta bir viiz
maskesi olur. Burada tarih ve doga ig
ige: berrak sulara dalin, yukandaki
kaleyi kesfedin ve giinii deniz kiyisinda
dogal bir spa ile tamamlaymn.
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Where Silence Meets Adventure

sessizligin ve Maceranin Bulustugu Yer

Hidden among rugged cliffs, Sarp kayalarin arasinda saklanmus,
Salyangoz Cove welcomes you with turkuaz sularyla davetkar bir koy:
its crystal-clear waters. This is not Salyangoz. Burasi sadece ylizmek i¢in

degil, su alt1 kesifleri ve SUP
maceralari i¢in de essiz bir rota.
Dalgalarin kaya oyuklarinda
yankilanan sesi, ¢cam agaglarinin
golgesiyle birlesiyor. Ister maskenizi

just a place to swim — it’s a
playground for snorkeling
adventures and SUP rides. The
sound of waves echoing in rocky

caves blends with the shade of pine takip suyun kalbine dalin, ister
trees. Dive deep into the heart of paddleboard’unuzla 6zgiirliigiin tadim
the sea, glide freely on your ¢ikarin. Kiyiya vardiginizda ise tek
paddleboard. or simply rest on the yapmaniz gereken, serin taslarin
rocks and let the Mediterranean’s tizerine uzanip Akdeniz’in sessizligini

silence embrace you. dinlemek.
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"Diving into the Mediterranean: Kekova’s “Beneath the turquoigsufiace y |
Crystal Waters of Kekova lies a world of silence < «# >
and wonder. Freediving here-1s
Akdeniz'in Derinlikierine Yolculuk: not just a sport — it’s a way of
Kekova'nin Berrak Sulan becoming one with the sea. The
waler embraces you, the sunlight
dances through the waves, and
_ ) . for *a ~ moment,  tume {Seif
Kekova'nin turkuaz yiizeyinin . =
s s o i disappears.
altinda sessizlik ve biiyii dolu bir
diinya gizlenir. Burada dals
sadece bir spor degil: denizle bir
olmanmmin yolu. Su sizi sarar,
gunes 1siklan dalgalarnn arasinda
dans eder ve bir anh@na zaman
yok olur.”
“Underwater, freedom leels infinite.”
“Suyun altinda dzgiirfiik sonsuz gelir.”
B
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Videoyvu izlemek icin taratin _ 'ﬁ. Rl
Scan for the full underwater experience . q.il s




At the heart of the
Mediterranean heat, Twins
Bay hides an unexpected
secret: cold spring waters
flowing through the rocks.
Here, the sea embraces
mountain springs, creating
natural pools that refresh
every soul brave enough to
dive in. Between the
stones, you don’t just swim

you feel the power of
nature carving its own
path.

Twins Bay: Cold Springs &
. Hidden Joys
lkizler Koyu: Soguk Kaynaklar
ve Gizli Keyifler

Akdeniz sicaginin
ortasinda Ikizler Koyu
beklenmedik bir sir saklar:
kavalarin arasindan ¢ikan
buz gibi kaynak sulan.
Burada deniz, daglardan
siiziillen bu sularla birlesir
ve cesaret edip dalan
herkese ruhunu tazeleyen
dogal havuzlar sunar.
Kayalarin arasinda sadece
yiizmezsiniz; dogamin
kendi volunu nasil agtifim
da hissedersiniz.

“Where the mountains meel the sea.”
“Daglarin denizle bulustugu ver.”




EHPIJB“'IH Through History: Karaemlik's
efreshing Waters

Eg;ﬁﬂzl Karaemlik’in Serin Sularinda Kano

Gliding on a canoe along the cool waters of Karaemlik
feels like traveling through time. The river winds its way
past ancient ruins and lush greenery, leading you to the
historic church that watches over the valley. And if
youre lucky, caretta turtles might swim alongside you
— a magical reminder that nature and history live here
together.

Karaemlik’in serin sularinda kano yapmak, zamanda
yolculuga ¢ikmak gibidir. Cay, yemyesil doganin ve
antik kalintilarin arasindan kivnlarak tarihi kiliseye
dogru akar. Ve eger sanshiysamz, caretta carettalar size
eslik eder — doga ve tarthin burada i¢ ice yasadiginin
biiyiilii bir hatirlaticisi.




The Mediterranean 1s not only about peace and view

it’s also a stage to renew your body and soul. Sunns
SUP, voga by the shore, and moming runs. .. Sports are

a natural part of Mediterranean living.

Akdeniz sadece huzur
ruhun enerjisini yen —
dogumunda SUP, kida )
Spor. Akdeniz yasammmn




MOONLIT MOMENTS: NIGHT
HAMMOCGKS & SUP

AY ISIGINDA ANLAR: GECE
HAMAK & SUP

When the sun sets, the Mediterranean
reveals another kind of magic.

Swinging gently in a hammock under the
stars or gliding on a SUP lit with fairy
lights — both offer a unique way to feel
the sea at night.

Silence, the moon’s reflection on the water,
and a heart full of freedom.

-“Under the moonlight, the sea whispers
freedom.”

Giines battiginda Akdeniz’in bambaska bir biiyiisii ortaya ¢ikar.
Yildizlarin altinda hafifce sallanan bir hamakta ya da 1siklarla stislenmis
bir SUP iizerinde siiziilmek... Ikisi de denizi gecenin iginde hissetmenin
essiz bir volunu sunar.

Sessizlik, suya vuran ay 15121 ve dzgiirliikle dolu bir kalp.

-“Ay sizinda deniz 6zgurlugn fisildar.”
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Flavors of the Mediterranean
AkdeniZ’in Lezzetleri

“Tender lamb with a touch of rosemary — Biberiye

dokunuslu kuru eti.”

On a white plate, elegance meets tradition. Tender
lamb with creamy potatoes and fresh asparagus —
simple ingredients from the Moediterranean
countryside, presented like a fine dining gem.

Beyaz bir tabakta, sikhk gelenekle bulusuyor.
Yumusack kuzun eti, kremamsi patates ve taze
kuskonmaz... Akdeniz koylerinden gelen sade
malzemeler, gurme bir dokunusla sunuluyor.

“Seabass with carrot and herbs — Havug ve otlarla

levrek.”

Grilled octopus with a squeeze of lemon. A
taste born from fishermen’s tradition. now
plated with Mediterranean elegance.

lzgara ahtapot ve taze bir limon dokunusu.
Balikgilann  geleneginden dogan  lezzet.
Akdeniz'in ik sunumuyla bulusuyor.

“Charred octopus with lemon zest

Limon kabugu ile zgara ahtapot.”

Freshly caught fish from the turquoise
coast, paired with garden vegetables. A
village recipe dressed in a modern style,
where sea and soil meet on the plate.

Turkuaz kvilardan vemi tutulmus bahk,
bahgeden gelen sebzelerle bulusuyor. Koy
usuldl bir tarif. modern bir sunumla: deniz
ve toprak tabakta bulusuyor.

12



Visitors of Kekova don't
just discover turquoise bays

and ancient ruins they
also get to taste the
authentic flavors of

Mediterranean cuisine on
boat tours. Lunch often
includes grilled fish or
chicken, olive oil mezes,
fresh salads. and regional
delights.

Dining at sea, accompanied
by the sound of the waves, is
one of the most memorable
ways to savor the spirit of
the Mediterranean.

Lunch.on the Waves / Dalgalarin
Uzerinde Ogle Yemegi

The spirit of the Mediterranean lives in every
bite. from grill to meze.

Akdeniz'in ruhu. izgaradan mezeye uzanan
her lokmada gizli.

Kekova'va gelen misafirler
sadece masmavi koylan wve
tarthi  kesfetmekle kalmaz,

ayni zamanda tekne
turlarinda Akdeniz
mutfaginin en giizel tatlarim
da deneyimler. Osle

yemeklerinde 1zgara bahk ya
da tavuk. zeytinyagh mezeler.
taptaze salatalar ve yoresel
lezzetler sofralan siisler.

Denizin ortasinda, dalgalann
eslik ettizi bu oOgle vemegi:
Akdeniz'in ruhunu tatmanin
en keyifli yollarindan biridir.
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MEDITERRANEAN
CHIC

Effortless Style for Coastal Roads
Zahmetsiz Sahil Yolu Stili

“Mediterranean style is about freedom,
comfort, and effortless elegance.

A flowy linen dress in the old town or a relaxed
white set on a coastal ride — both tell the same
story: chic, simple, and timeless.

Accessories? Just a touch: a woven bag,
sunglasses, and a smile under the sun.”

“Akdeniz stili; ozgirlik, rahathk ve zahmetsiz bir
stklik demektir.

Tarihi sokaklarda salas bir keten elbise ya da sahil
yolunda beyaz bir kombin... ikisi de aym hikayeyi
anlatir: sik, sade ve zamansiz.

Aksesuar mi? Sadece kiigiik dokunuslar: hasir ¢anta,
giines gozliigii ve giinesin altinda bir giillimseme.”
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Effortless
Summer
Elegance
Zahmetsiz Yaz

Sikligi

A linen dress, leather belt, and heeled
sandals. Perfect for a seaside dinner
or a summer evening stroll. Simple,
timeless, and effortlessly elegant.

In the Mediterranean, fashion is not
about showing off it's about
carrying the sun, the sea breeze, and
freedom into your style.

Keten elbise, deri kemer ve topuklu
sandalet. Sahil kenarinda bir aksam
vemedi va da vaz aksamu viriyiisi
icin milkemmel. Sade, zamansiz ve
zahmetsiz sikhk.

Akdenizde moda gosteristen gok:
giinesi. deniz esintisini ve Ozgiirligi
stiline tasimaktir.

“Not about luxury. but lifestyvle.”
“Liiks degil. vasam tarzi.”
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A Summer in the Heart of
the Mediterranean

Akdeniz’in Kalbinde Bir Yaz

As the sun slowly sets behind the mountains, it paints a golden path
on the sea.
Each wave feels like a memory of this journey.

In this issue, we explored the coves, nights, flavors, and freedom of
the Mediierranean.

But remember: the Mediterranean is not just for summer — it’s a
spirit for every season.

Giines, daglann ardinda yavasca kaybolurken denizin yiizeyine altin
bir hat birakiyor.
Her dalga. bu yolculugun kuguk bir hatirasi gibi.

Bu sayida Akdeniz'in koylarm, gecesini, lezzetlerini ve 6zgiirliigini
kesfetuik.

Ama unutma: Akdemiz yalmzca vazin degil, her mevsimde bir
ruhtur.

See you in the Autumn issue...
Sonbahar sayisinda gérismek tizere...
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